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No. 59.] [1859.

Acte pour régler l'éducation des pharmaciens, des
chimistes et des droguistes, et la vente des poi-
sons.

C ONSIDÉRANT qu'il n'y a point de loi en vigueur aujourd'hui pour Prambule.
régler l'éducation professionnelle des pharmaciens, des chimistes

ci des droguistes, et la vente des poisons, et qu'il est expédient, pour
plusieurs raisons, principalement pour la conservation de la santé du

5 public, qu'il y ait une telle loi; - A ces causes, sa majesté, etc., dé-
crète ce qui suit:

I. L'ordonnance du conseil législatif de la ci-devant province de Ordonnancede
Québec passée dans la ving!-huitième année du règne de sa fene ma- la2Seaan,éede
jesté le roi George Trois, et intitulé : "Acte ou ordonnance qui défend eorge III

Io "à qui que ce soit de pratiquer la médecine et la chirurgie dans'la abrogée.

province de Québec, ou la professioi d'accoucheur dans les villes de
"Québec ou Montréal, sans permission," sera et est par le présent
acte entièrement abrogée.

Il. A compter de la passation du présent acte, il ne sera permis à Persorne n'a-
15 qui que ce soit d'exercer conume pharmacien, chimiste, droguiste ou gira comme

vendeur ou débitant de remèdes, dans le Bas-Canada, à moins qu'il sharuacie
n'ait atteint l'âge le vingt-et-un ans, et qu'il n'ait fait, dans le Bas- plôme, etc.,
Canada, une cléricature régulière et continue d'au moins trois ans avec accordé après
quelque pharmacien, chimiste et droguiste régulièrement licencié, et examen

20 qu'il n'ait obtenu un diplôme du collége des médecins et chirurgiens
après avoir subi un examen devant le bureau des gouverneurs, et après
avoir été trouvé par ce corps capable et digne à tous égards de recevoir
le dit diplôme.

111. A compter de la passation du présent acte, il ne sera permis à Ni à moins

25 qui que ce soit d'exercer comme pharmacien, chimiste, droguiste, ou qu'il n'ai une'bonne échica-
comme vendeur ou débitaùt de remèdes dans le Bas-Canada, à moins tion classique.
qu'avant son examen devant le bureau des gouverneurs du collége des
médecins et chirurgiens, il- n'ait donné des preuves d'une bonne édu-
cation classique, et qu'il connait bien les langues française et anglaise ;

30 qu'il n'ait produit un certificat de bonnes mours; qu'il n'ait fait voir
qu'il a suivi un cours régulier de botanique d'au moins trois mois ;
deux cours de matières médicale, et deux cours de chimie, de six
mois, dans quelque collége-de médecine, ou dans quelque école pu-
blique de médecine, reconnus dans les possessions de sa majesté ;

35 Pourvu toujours, que rien de contenu dans la présente clause n'aura Pourvu que
aucunement l'effet d'empêcher aucune personne qui sera porteur d'un ceux qui au-
diplôme, certificat, ou licence de pharmacien,.de chimiste, ou de dro- roat obtenu un

guiste, obtenu dans quelque partie des possessions.de sa majesté, de le al
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les possessions
de Ba majesté,
aient droit d'a-
voir un diplô-
me provincial
sans subir un
examen.

Amende pour
agir sans di-
plômue.

se présenter pour recevoir une licence comme tel devant le dit bureau
des gouverneurs du collége les médecins et chirurgiens du Bas-Ca.
nada, el cette personne ne sera seulement tenue de présenter ce di-
plôme, ce certifical1 ou cette licence, accómpagné d'un certificat de
bonnes neurs. 5

IV. Tou;e personne e,erçant, pou'- fai-e en ga0 ou un profit, cornie
pharmacien. chimisie. droguiste, vendeur ou débitani (le -erfièdes, (tans
le Bas-Canada, sans avoie un diplôme à cet effet, encomra pour la pre.
mière offease one amende de cinq louis courant, pour la seconde vne
amende de d'x louis conuant, et pour la troisième, aini que pour chaque 10
offen.e seb.séqueite, anoe ameade de ving. loais couraits.

Honoraires V. Le bnreau des gouverneurs d collége des médecins et cbirur.
pour les diplô- gIens du Bas-Canada fixera les honoraires à payer par les candidats

pour la licekice qui leur dovne le droit d'exercer comme pharmaciens,
chimîisles et. drog'stes, ou comme vendeurs ou débiiants dle remèdes.15
pourvu que le motant ce ces honoraires n'ewcède point la somme de
quiaze piastres ; et le dit bureau des gouverneurs aura le droit de dis-
poser des d*ts honoraires de la manière qu'il jugera la plvs.prog e à
favoriser les intérêis du collége.

Diplômes en- VI. Il sera du devoir de toute personne qui aura reçu, après la pas- 20
registrés. sation du présent acte, un diplôme pour exercer comme pharmacien,

chimiste drogniste, ou vendeur on débitant de remèdes, de faire entrer
son dipl5me, avant d'exercer comme tel, dans le régistre du régistraire
du collége des médecins ou chirurgiens, sous peine d'encourir une
amende de ciaq louis courant dans le cas de négligence ou de déso- 25
béissance.

Amende dans VII. Touie personne exerçant la profession de pharmacien, chimiste,
le cas de vente droguiste, et tout vendeur ou débitant de remèdes dans le Bas-Canada,ade emèdes qui, avec connaissance de cause, vendra ou débitera des remèdes

a adultérés ou falsifiés, encourra une amende de cinq louis courant pour 30
la premirèe offense, de dix louis courant pour la seconde, de vingt
louis courant pour la troisième, et pour cha*ue offense sub:;équente;

Aucun par- pourvu toujours que, sous peine d'encourir les amendes susdites,
macien ne don- aucun pharmaciens, chimiste, droguiste, vendeur ou débitant de re-
nera de pres- mèdes, ne visitera les malades, ni ne fera des prescriptions pour eux; 85
criptions pour le droit de ces pharmaciens, chimistes, droguistes, vendeurs ou débi-les m~aaes. ~o

tants de médecines ou remèdes, consistant seulement à vendre les ar-
Mais il pourra ticles qu'on requiert d'eux; mais rien de conten'u dans la présente
vendre des re- clause n'aura l'effet d'empêcher tels pharmaciens, ebimistes, droguistes,
mèdes brève-
tés, avec les vendeurs ou débitants de remèdes, de vendre des remèdes brevetés 40
prescriptions accompagnés de prescriptions imprimées pour indiquer la manière d'en
Imprimées, faire usage.

Dans quels ea VIII. Nul pharmacien, chimiste, droguiste, vendeur ou débitant
seulement il de remèdes, dans le Bas-Canada, ne vendra d'arsenic, strichnine,
sera permis de blimé corrosif, acide prussique, chloroforme, opium, préparations 45vendre desub chorfome ' rpa
aons. d'opium, cantharides, sabine, seigle ergoté, ou autre substance sem-

blable, ni aucune substance minérale ou végétale, simple ou conpo-
sée de sa nature, et connue sous le nom de poison violent, ou com-
munément considérée comme tel, et qui administrée sans précaution
ou secrètement pourrait causer la mort, à moins que la personne qui 50



demandera telle substance ne soit en âge de majorité, et qu'elle ne
produise de la part de quelque juge de paix, ou de quelque médecin
ou membre du clergé duement qualifiés et résidant au même endroit
qu'elle, un certificat, note ou écrit, spécifiant le nom, la résidence et

5 le métier ou la profession de la dite personne requérant ainsi de l'ar-
senic, de la strichnine, du sublimé corrosif, de l'acide prussique, ou
d'autre substance semblable, simple ou composée, conne sous le nom
de poison violent comme susdit, et spécifiant en outre les objets pour
lesquels on a l'intention de faire usage de ces substances,-lequel cer-

10 tificat, note ou écrit sera adressé à tel pharmacien, chimiste, droguiste,
vendeur ou débitant de remèdes:-Et tout tel pharmacien, chimiste, Registre a te-
droguiste, vendeur ou débitant de remèdes tiendra un livre ou registre nir des ache-
dans lequel il entrera le nom de l'acheteur, son âge, son métier ou ters de poi-
profession, sa résidence, l'objet pour lequel le poison est requis, le nom

15 du poison, la quantité vendue, et la date de la vente, et toute et chaque
telle entrée sera signée de l'acheteur et du vendeur, avec le nombre
de tel certificat, note ou écrit, que le dit vendeur conservera; et tout
tel certificat, note ou écrit correspondra quant au numéro et aux
autres détails avec l'entrée faite dans le régistre Qu livre ; et tout phar- Amende dans

20 macien, chimiste, droguiste, vendeur ou débitant de remèdes contre- le cas de dé-

venant à la présente c!ause, encourra pour la première offense une
amende de dix louis courant, et, en étant convaincu, sera emprisonné
jusqu'à ce qu'il ait payé la dite amende ; et pour la seconde offense
il sera, par le dit bureau des gouverneurs du collége des médecins et

25 chirurgiens du Bas-Canada, déclaré pour toujours inhabile à exercer
comme pharmacien, chimiste, droguiste, vendeur ou débilant de re-
mèdes dans la dite province; pourvu toujours que rien de contenu Quant aux
dans la présente clause n'aura l'effet d'empêcher aucun pharmacien, poisons em.
chimiste, droguiste, vendeur ou débitant de remèdes, de vendre aucun 'y°s dans

30 poison dont on fait usage dans le commerce, les arts ou les manufac-
tures, à aucune personne en age de majorité qu'il connattra personnel,
lement, sans certificat, note ou écrit comme susdit; mais tout tel
phatmacien, chimiste, droguiste, vendeur ou débitant de remèdes, sera
néanmoins tenu d'en faire une entrée dans le livre ou égistre à être

35 tenu par lui comme susdit, ainsi que de tous autres détails requis des
personnes produisant un certificat, note ou écrit comme susdit.

IX. Tout pharmacien, chimiste et droguiste, vendeur ou débitant Les pois9ns
de remèdes, dans le Bas-Canada, sera tenu de garder soigneusement devront être

mi, dans des
dans quelque place privée et sûre, dans son laboratoire ou son dispen- bouteilles jau-

40 saire, et dans des bouteilles jaunes, de manière qu'on puisse aisément- ues étiquet-
en faire la distinction, et après avoir posé sur chacune des dites bou- t'
teilles ou vases des étiquettes en lettres grosses et lisibles, pour empê-
cher la méprise de sa part, ou de la part de son apprenti ou de toute
autre personne ayant la charge de. son laboratoire ou dispensaire-tout

45 arsenic, strichnine, sublimé corrosif, chloroforme, et toutes autres sub-
stances semblables, on tout autre poison comme susdit, généralement
connu sous le nom de poison violent, sous peine d'une amende de
cinq louis courant, dans le cas de désobéissance, et sera emprisonné
jusqu'à ce qu'il ait payé la dite amende.

50 X. Le bureau des gouverneurs.du collége des médecins et chirur- Le bureau des

giens aura, en vertu du présent acte, l'autorité de députer trois gou- gouverneurs
1 1 potura auto-

verneurs du dit collége pour entrer dans ·-le laboratoire ou le dispen- riser des vis;-
saire de tout pharmacien, chimiste, ou droguiste, vendeur ou débitant tes chez les



piarnaciens, de remèdes, pour constater si les prescriptions ci-dessus mentionnées
etc., pour à légard dc l'arsenic, de la strichnine, du saublimé corrosir, du chloro-

osteon. forme, de l'acide prussique, et des autres substances semblables ou
foriiné à Vaete. des autres poisons comme susdit, ont été obéis ; et tout tel pharmacien,
Aiiende si ou chimiste et drogniste, vendeur ou débitant de remèdes, qui refusera, 5
se rer e a ien aucun lenps de la journée, entre dix heures de l'avant-midi etcette visite. quatre heures de Paprès-midi, l'entrée de son laboratoire ou dispen-

saire aux personnes autorisées à Pelfet susdit (lorsqu'elles produiront
et exhiberont une autorisation par écrit au dit effet,) encourra pour
toute telle offense une amende de cinq louis courant, et, sur conviction, 10
sera enfermé dans la prison commune jusqu'au paiement de la dite
amen de.

Emprisonnin- XI. Dans tous les cas pourvus par le présent acte, dans lesquels des
meut dans le amendes croissantes doivent être prélevées en conséquence de la jé-ca d rt- prlveosqec
i de l'o pétition de j'offense, la cour aura le pouvoir et elle est par le présent 15

fence. autorisée à.y substituer, à moins qu'elles ne soient payées immédiate-
ment, un emprisonnement dans la prison commune pour le district
dans lequel l'offense aura été ainsi commise, pour des périodes de pas
moins d'un mois pour la première offense, ni de moins de deux mois
pour la seconde offense, ni de moins de trois mois pour la troisième 20
offense.

Recouvre-. XII. Les amendes imposées par le présent acte seront recouvrablesment et appli- l emn lu
cation d'a.en- sur le serment d'un ou de plusieurs témoins dignes de foi, devant
des. n'importe quel juge (le paix pour le district dans lequel l'offense aura

été commise; les dites amendes à être employées à favoriser tes inté- 25
rêts du collége des mnédecins et chirurgiens du Bas-Canada, de la
manière que le bureau des gouverneurs le jugera le plus avantageux.

Acte publie. XIlII. Le présent acte sera un acte public, mais ne s'appliquera
qu'au Bas-Canada.


